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See the notice on TED website

65390-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Luftfilter – „Доставка на филтри за системи ОВиК за нуждите на 
специализираните поделения на ДП РАО”
OJ S 20/2026 29/01/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
E-postadress: bilyana.dragomirova@dprao.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Доставка на филтри за системи ОВиК за нуждите на специализираните поделения 
на ДП РАО”
Beskrivning: Предмет на обществената поръчка обхваща доставка на 66 /шестдесет и 
шест/ вида филтри, предназначени за осигуряване на микроклимат в работните 
помещения, отговарящ на изискванията за осигуряване на здравословни и безопасни 
условия на труд и нормите за радиационна безопасност. Видовете, размерите и 
количества филтри по съответните обособени позиции, са подробно описани в 
Техническа спецификация (табличен вид) – Приложение 1 към Техническо задание №ТЗ-
150/15.12.2025г. Доставките ще се извършват поетапно, като заявеното количество е 
разделено (предвидено) на не повече от 6 (шест) доставки за всяка обособена позиция 
за срок от 12 /дванадесет/ месеца. Поръчката е разделена на 4 самостоятелно 
обособени позиции, както следва: Обособена позиция № 1: “HEPA филтри“; Обособена 
позиция № 2: “Джобни филтри и зиг-заг филтри“; Обособена позиция № 3: “Панелни 
аерозолни филтри“; Обособена позиция № 4: “Други филтри“.
Förfarandets identifierare: c4ae789d-7391-4d27-9941-9ec7891d42f8
Intern identifierare: 553274
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 42514310 Luftfilter

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: - СП „РАО-Козлодуй“ – гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ 
Козлодуй; - СП „ИЕ 1-4 блок” - гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ „Козлодуй”; - СП 
„ПХРАО – Нови хан“ – с. Нови хан.

2.1.3.  Värde

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/65390-2026
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Beräknat värde exklusive moms: 152 523,19 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Освен основанията по чл.54, ал.1 от ЗОП, обстоятелствата 
по чл.3, т.8 ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, обстоятелствата по чл. 87 от ЗПК и чл. 83а, ал. 5, т. 1 
от ЗАНН, от участие в обществената поръчка се отстранява и участник, по отношение на 
който са налице обстоятелства по чл. 107 от ЗОП, както и: - участник, който след искане 
или покана от възложителя не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата 
си; - участник, чието ценово предложение не е съобразено с изискванията на 
възложителя, посочени в документацията; - участник, представил техническо 
предложение, което не отговаря на изискванията на възложителя; - участник, по 
отношение на който са налице обстоятелства по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833
/2014, изменен с Регламент (ЕС) 2025/395 на Съвета от 24 февруари 2025 г., относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна. Предвид еднаквите критерии за подбор по всички обособени позиции в 
настоящата процедура, Възложителят допуска участниците да представят документите 
по 39, ал. 2 от ППЗОП общо, а не за всяка обособена позиция поотделно. Редът и 
условията за плащане на възнаграждението са определени в проекта на договора по 
съответната обособена позиция. С подаването на оферта се счита, че участниците се 
съгласяват с всички условия на възложителя, в т.ч. с определения от него срок на 
валидност на офертите и с проекта на договор. На основание чл. 80, ал. 1 от ППЗОП 
настоящата обществена поръчка е запазена за участие на специализирани предприятия 
или кооперации на хора с увреждания, по смисъла на чл. 48, ал. 1 от Закона за хората с 
увреждания или техен еквивалент съгласно законодателството на държава членка. В 
процедурата могат да участват лица, при условие че най-малко 30 на сто от списъчния 
им състав са хора с увреждания или лица в неравностойно положение, и че са 
регистрирани като специализирани предприятия или кооперации най-малко три години 
преди датата на откриване на процедурата. Специализираните предприятия или 
кооперации на хора с увреждания могат да участват, ако могат да изпълнят най-малко 
80 на сто от предмета на поръчката със собствени машини, съоръжения и човешки 
ресурс, като могат да ползват подизпълнители или капацитет на трети лица, само ако те 
също са специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания. В 
процедурата могат да участват и други заинтересовани лица, като офертите на 
специализираните предприятия или кооперации се разглеждат с предимство, а при 
липса на такива – и офертите на останалите допуснати участници. При сключване на 
договор, определеният за изпълнител следва да: – изпълни задължението по чл. 112, 
ал. 1, т. 2 ЗОП. В случаите на чл. 112, ал. 1, т. 2-4 от ЗОП възложителят спазва 
разпоредбата на чл. 112, ал. 9 от ЗОП; - представи гаранция за изпълнение в размер на 
2% от стойността на договора без вкл. ДДС по съответната обособена позиция; - 
представи копие от удостоверение за данъчна регистрация и за регистрация по 
БУЛСТАТ или еквивалентни документи, съгласно законодателството на държавата, в 
която обединението е установено, когато определеният изпълнител е 
неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически лица. Когато 
участникът, избран за изпълнител, е чуждестранно лице, той представя съответния 
документ по чл. 58, ал. 1 от ЗОП, издаден от компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен. Когато в държавата, в 
която участникът е установен, не се издават документи за посочените обстоятелства 
или когато документите не включват всички обстоятелства, участникът представя 
декларация, ако такава декларация има правно значение според закона на държавата, в 
която е установен. Когато декларация няма правно значение според съответния 
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национален закон, участникът представя официално заявление, направено пред 
компетентен орган в съответната държава.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 4
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 4

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; обстоятелства по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
Закона за административните нарушения и наказания.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: HEPA филтри
Beskrivning: Предмет на обосбената позиция обхваща доставка на 15 различни по вид 
филтри, предназначени за осигуряване на микроклимат в работните помещения, 
отговарящ на изискванията за осигуряване на здравословни и безопасни условия на 
труд и нормите за радиационна безопасност. Видовете, размерите и количества филтри 
по съответната обособена позиция са подробно описани в Техническа спецификация 
(табличен вид) – Приложение 1 към Техническо задание №ТЗ-150/15.12.2025 г.
Intern identifierare: 553277
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5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 42514310 Luftfilter
Mängd: 827 stycken

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: - СП „РАО-Козлодуй“ – гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ 
Козлодуй; - СП „ИЕ 1-4 блок” - гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ „Козлодуй”; - СП 
„ПХРАО – Нови хан“ – с. Нови хан.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 101 866,56 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Приблизително след 12 месеца
Reserverad upphandling: 
Deltagande förbehålls skyddade verkstäder och leverantörer vars mål är social och 
yrkesmässig integration av personer med funktionsnedsättning eller personer som är 
missgynnade.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: Срокът за изпълнение на обособената позиция е 12 
(дванадесет) месеца, считано от датата на подписване на договор. Доставките ще се 
извършват поетапно, като заявеното количество е разделено (предвидено) на не повече 
от 6 (шест) доставки. Срокът за доставка след всяка подадена заявка от страна на 
Възложителя е до 1 (един) месец.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Främjande av social hållbarhet
Beskrivning: Настоящата обществена поръчка е стратегическа и е насочена към 
постигане на социални цели чрез насърчаване на заетостта и икономическата активност 
на хора с увреждания и лица в неравностойно положение. Поръчката е запазена по 
смисъла на чл. 12 от Закона за обществените поръчки и е предназначена за участие на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания, като се изисква 
изпълнението на съществена част от предмета на поръчката със собствен ресурс, с цел 
реално ангажиране и устойчиво включване на целевите групи в изпълнението.
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling
Socialt mål som främjas: Sysselsättningsmöjligheter för långtidsarbetslösa, missgynnade 
personer och/eller personer med funktionsnedsättning

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
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Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Критерии за достъпност за лица с увреждания не са приложими, предвид 
характера на предмета на поръчката, който не включва услуги или обекти, 
предназначени за обществено ползване, нито дейности с пряк достъп на крайни 
ползватели.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът за последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на обществената поръчка. Под изпълнена дейност 
следва да се разбира доставка, която независимо от датата на възлагане е приключила 
в посочения по-горе период. Минимални изисквания: За последните три години, считано 
от датата на подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една 
доставка с предмет и обем, идентичен или сходен с този на поръчката. Под „доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката“ следва да се разбира дейности по 
доставка на въздушни филтри за отоплителни, вентилационни и климатични системи 
(ОВиК). Възложителят не поставя изискване за обем. При подаване на оферта за 
повече от една обособена позиция е необходимо и достатъчно участникът да е 
изпълнил минимум една дейност с предмет идентичен или сходен с предмета на 
обществената поръчка. УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствие с поставеното изискване, чрез попълване на Част IV, раздел В, 
поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид“ от ЕЕДОП, като 
предостави и информация за стойностите, датите и получателите на доставките, 
идентични или сходни с предмета на поръчката. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез които 
се доказва декларираната в ЕЕДОП информация.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да има внедрена Система за управление на 
качеството, съответстваща на стандарт БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с 
обхват на сертификация доставка на на въздушни филтри за отоплителни, 
вентилационни и климатични системи (ОВиК). УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез попълване 
на Част IV, Раздел Г, поле “Сертификати от независими органи, удостоверяващи 
стандарти за осигуряване на качеството” на ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 
67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – валиден сертификат за внедрена система за 
управление на качеството съгласно стандарта БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен. 
Забележка: При доказване на минималното изискване са в сила разпоредбите на чл. 64, 
ал. 3, ал. 5, ал. 6, ал. 7 и ал. 8 от ЗОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Най-ниска цена
Beskrivning: Оценяването и класирането на офертите се извършва въз основа на 
„икономически най-изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
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първо място се класира офертата на участник предложил най-ниска цена за изпълнение 
на обществената поръчка.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/553274
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/553274
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 27/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 3 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 02/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура, може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation som mottar anbudsansökningar: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Organisation som behandlar anbud: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ 
ОТПАДЪЦИ" ДП

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Джобни филтри и зиг-заг филтри
Beskrivning: Предмет на обосбената позиция обхваща доставка на 35 различни по вид 
филтри, предназначени за осигуряване на микроклимат в работните помещения, 

https://app.eop.bg/today/553274
https://app.eop.bg/today/553274
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отговарящ на изискванията за осигуряване на здравословни и безопасни условия на 
труд и нормите за радиационна безопасност. Видовете, размерите и количества филтри 
по съответната обособена позиция са подробно описани в Техническа спецификация 
(табличен вид) – Приложение 1 към Техническо задание №ТЗ-150/15.12.2025 г.
Intern identifierare: 553333

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 42514310 Luftfilter
Mängd: 835 stycken

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: - СП „РАО-Козлодуй“ – гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ 
Козлодуй; - СП „ИЕ 1-4 блок” - гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ „Козлодуй”; - СП 
„ПХРАО – Нови хан“ – с. Нови хан.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 18 071,92 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Приблизително след 12 месеца
Reserverad upphandling: 
Deltagande förbehålls skyddade verkstäder och leverantörer vars mål är social och 
yrkesmässig integration av personer med funktionsnedsättning eller personer som är 
missgynnade.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: Срокът за изпълнение на обособената позиция е 12 
(дванадесет) месеца, считано от датата на подписване на договор. Доставките ще се 
извършват поетапно, като заявеното количество е разделено (предвидено) на не повече 
от 6 (шест) доставки. Срокът за доставка след всяка подадена заявка от страна на 
Възложителя е до 1 (един) месец.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Främjande av social hållbarhet
Beskrivning: Настоящата обществена поръчка е стратегическа и е насочена към 
постигане на социални цели чрез насърчаване на заетостта и икономическата активност 
на хора с увреждания и лица в неравностойно положение. Поръчката е запазена по 
смисъла на чл. 12 от Закона за обществените поръчки и е предназначена за участие на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания, като се изисква 
изпълнението на съществена част от предмета на поръчката със собствен ресурс, с цел 
реално ангажиране и устойчиво включване на целевите групи в изпълнението.
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Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling
Socialt mål som främjas: Sysselsättningsmöjligheter för långtidsarbetslösa, missgynnade 
personer och/eller personer med funktionsnedsättning

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Критерии за достъпност за лица с увреждания не са приложими, предвид 
характера на предмета на поръчката, който не включва услуги или обекти, 
предназначени за обществено ползване, нито дейности с пряк достъп на крайни 
ползватели.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът за последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на обществената поръчка. Под изпълнена дейност 
следва да се разбира доставка, която независимо от датата на възлагане е приключила 
в посочения по-горе период. Минимални изисквания: За последните три години, считано 
от датата на подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една 
доставка с предмет и обем, идентичен или сходен с този на поръчката. Под „доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката“ следва да се разбира дейности по 
доставка на въздушни филтри за отоплителни, вентилационни и климатични системи 
(ОВиК). Възложителят не поставя изискване за обем. При подаване на оферта за 
повече от една обособена позиция е необходимо и достатъчно участникът да е 
изпълнил минимум една дейност с предмет идентичен или сходен с предмета на 
обществената поръчка. УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствие с поставеното изискване, чрез попълване на Част IV, раздел В, 
поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид“ от ЕЕДОП, като 
предостави и информация за стойностите, датите и получателите на доставките, 
идентични или сходни с предмета на поръчката. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез които 
се доказва декларираната в ЕЕДОП информация.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да има внедрена Система за управление на 
качеството, съответстваща на стандарт БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с 
обхват на сертификация доставка на на въздушни филтри за отоплителни, 
вентилационни и климатични системи (ОВиК). УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез попълване 
на Част IV, Раздел Г, поле “Сертификати от независими органи, удостоверяващи 
стандарти за осигуряване на качеството” на ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 
67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – валиден сертификат за внедрена система за 
управление на качеството съгласно стандарта БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен. 
Забележка: При доказване на минималното изискване са в сила разпоредбите на чл. 64, 
ал. 3, ал. 5, ал. 6, ал. 7 и ал. 8 от ЗОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
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Namn: Най-ниска цена
Beskrivning: Оценяването и класирането на офертите се извършва въз основа на 
„икономически най-изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
първо място се класира офертата на участник предложил най-ниска цена за изпълнение 
на обществената поръчка.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/553274
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/553274
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 27/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 3 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 02/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура, може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation som mottar anbudsansökningar: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Organisation som behandlar anbud: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ 
ОТПАДЪЦИ" ДП

https://app.eop.bg/today/553274
https://app.eop.bg/today/553274
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5.1.
 
Del (anbudsområde): LOT-0003
Titel: Панелни аерозолни филтри
Beskrivning: Предмет на обосбената позиция обхваща доставка на 9 различни по вид 
филтри, предназначени за осигуряване на микроклимат в работните помещения, 
отговарящ на изискванията за осигуряване на здравословни и безопасни условия на 
труд и нормите за радиационна безопасност. Видовете, размерите и количества филтри 
по съответната обособена позиция са подробно описани в Техническа спецификация 
(табличен вид) – Приложение 1 към Техническо задание №ТЗ-150/15.12.2025 г.
Intern identifierare: 553334

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 42514310 Luftfilter
Mängd: 1 346 stycken

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: СП „ИЕ 1-4 блок” - гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ 
„Козлодуй”

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 9 375,54 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Приблизително след 12 месеца
Reserverad upphandling: 
Deltagande förbehålls skyddade verkstäder och leverantörer vars mål är social och 
yrkesmässig integration av personer med funktionsnedsättning eller personer som är 
missgynnade.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: Срокът за изпълнение на обособената позиция е 12 
(дванадесет) месеца, считано от датата на подписване на договор. Доставките ще се 
извършват поетапно, като заявеното количество е разделено (предвидено) на не повече 
от 6 (шест) доставки. Срокът за доставка след всяка подадена заявка от страна на 
Възложителя е до 1 (един) месец.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Främjande av social hållbarhet
Beskrivning: Настоящата обществена поръчка е стратегическа и е насочена към 
постигане на социални цели чрез насърчаване на заетостта и икономическата активност 
на хора с увреждания и лица в неравностойно положение. Поръчката е запазена по 
смисъла на чл. 12 от Закона за обществените поръчки и е предназначена за участие на 



65390-2026 Page 12/18

специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания, като се изисква 
изпълнението на съществена част от предмета на поръчката със собствен ресурс, с цел 
реално ангажиране и устойчиво включване на целевите групи в изпълнението.
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling
Socialt mål som främjas: Sysselsättningsmöjligheter för långtidsarbetslösa, missgynnade 
personer och/eller personer med funktionsnedsättning

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Критерии за достъпност за лица с увреждания не са приложими, предвид 
характера на предмета на поръчката, който не включва услуги или обекти, 
предназначени за обществено ползване, нито дейности с пряк достъп на крайни 
ползватели.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът за последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на обществената поръчка. Под изпълнена дейност 
следва да се разбира доставка, която независимо от датата на възлагане е приключила 
в посочения по-горе период. Минимални изисквания: За последните три години, считано 
от датата на подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една 
доставка с предмет и обем, идентичен или сходен с този на поръчката. Под „доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката“ следва да се разбира дейности по 
доставка на въздушни филтри за отоплителни, вентилационни и климатични системи 
(ОВиК). Възложителят не поставя изискване за обем. При подаване на оферта за 
повече от една обособена позиция е необходимо и достатъчно участникът да е 
изпълнил минимум една дейност с предмет идентичен или сходен с предмета на 
обществената поръчка. УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствие с поставеното изискване, чрез попълване на Част IV, раздел В, 
поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид“ от ЕЕДОП, като 
предостави и информация за стойностите, датите и получателите на доставките, 
идентични или сходни с предмета на поръчката. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез които 
се доказва декларираната в ЕЕДОП информация.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да има внедрена Система за управление на 
качеството, съответстваща на стандарт БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с 
обхват на сертификация доставка на на въздушни филтри за отоплителни, 
вентилационни и климатични системи (ОВиК). УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез попълване 
на Част IV, Раздел Г, поле “Сертификати от независими органи, удостоверяващи 
стандарти за осигуряване на качеството” на ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 
67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – валиден сертификат за внедрена система за 
управление на качеството съгласно стандарта БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен. 
Забележка: При доказване на минималното изискване са в сила разпоредбите на чл. 64, 
ал. 3, ал. 5, ал. 6, ал. 7 и ал. 8 от ЗОП.
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5.1.10.
 
Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Най-ниска цена
Beskrivning: Оценяването и класирането на офертите се извършва въз основа на 
„икономически най-изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
първо място се класира офертата на участник предложил най-ниска цена за изпълнение 
на обществената поръчка.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/553274
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/553274
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 27/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 3 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 02/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура, може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

https://app.eop.bg/today/553274
https://app.eop.bg/today/553274
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Organisation som mottar anbudsansökningar: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Organisation som behandlar anbud: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ 
ОТПАДЪЦИ" ДП

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0004
Titel: Други филтри
Beskrivning: Предмет на обосбената позиция обхваща доставка на 7 различни по вид 
филтри, предназначени за осигуряване на микроклимат в работните помещения, 
отговарящ на изискванията за осигуряване на здравословни и безопасни условия на 
труд и нормите за радиационна безопасност. Видовете, размерите и количества филтри 
по съответната обособена позиция са подробно описани в Техническа спецификация 
(табличен вид) – Приложение 1 към Техническо задание №ТЗ-150/15.12.2025 г.
Intern identifierare: 553335

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 42514310 Luftfilter
Mängd: 157 stycken

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: - СП „РАО-Козлодуй“ – гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ 
Козлодуй; - СП „ИЕ 1-4 блок” - гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ „Козлодуй”.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 23 209,17 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Приблизително след 12 месеца
Reserverad upphandling: 
Deltagande förbehålls skyddade verkstäder och leverantörer vars mål är social och 
yrkesmässig integration av personer med funktionsnedsättning eller personer som är 
missgynnade.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: Срокът за изпълнение на обособената позиция е 12 
(дванадесет) месеца, считано от датата на подписване на договор. Доставките ще се 
извършват поетапно, като заявеното количество е разделено (предвидено) на не повече 
от 6 (шест) доставки. Срокът за доставка след всяка подадена заявка от страна на 
Възложителя е до 1 (един) месец.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Främjande av social hållbarhet
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Beskrivning: Настоящата обществена поръчка е стратегическа и е насочена към 
постигане на социални цели чрез насърчаване на заетостта и икономическата активност 
на хора с увреждания и лица в неравностойно положение. Поръчката е запазена по 
смисъла на чл. 12 от Закона за обществените поръчки и е предназначена за участие на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания, като се изисква 
изпълнението на съществена част от предмета на поръчката със собствен ресурс, с цел 
реално ангажиране и устойчиво включване на целевите групи в изпълнението.
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling
Socialt mål som främjas: Sysselsättningsmöjligheter för långtidsarbetslösa, missgynnade 
personer och/eller personer med funktionsnedsättning

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Критерии за достъпност за лица с увреждания не са приложими, предвид 
характера на предмета на поръчката, който не включва услуги или обекти, 
предназначени за обществено ползване, нито дейности с пряк достъп на крайни 
ползватели.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът за последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на обществената поръчка. Под изпълнена дейност 
следва да се разбира доставка, която независимо от датата на възлагане е приключила 
в посочения по-горе период. Минимални изисквания: За последните три години, считано 
от датата на подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една 
доставка с предмет и обем, идентичен или сходен с този на поръчката. Под „доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката“ следва да се разбира дейности по 
доставка на въздушни филтри за отоплителни, вентилационни и климатични системи 
(ОВиК). Възложителят не поставя изискване за обем. При подаване на оферта за 
повече от една обособена позиция е необходимо и достатъчно участникът да е 
изпълнил минимум една дейност с предмет идентичен или сходен с предмета на 
обществената поръчка. УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствие с поставеното изискване, чрез попълване на Част IV, раздел В, 
поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид“ от ЕЕДОП, като 
предостави и информация за стойностите, датите и получателите на доставките, 
идентични или сходни с предмета на поръчката. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез които 
се доказва декларираната в ЕЕДОП информация.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да има внедрена Система за управление на 
качеството, съответстваща на стандарт БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с 
обхват на сертификация доставка на на въздушни филтри за отоплителни, 
вентилационни и климатични системи (ОВиК). УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез попълване 
на Част IV, Раздел Г, поле “Сертификати от независими органи, удостоверяващи 
стандарти за осигуряване на качеството” на ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 
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67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – валиден сертификат за внедрена система за 
управление на качеството съгласно стандарта БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен. 
Забележка: При доказване на минималното изискване са в сила разпоредбите на чл. 64, 
ал. 3, ал. 5, ал. 6, ал. 7 и ал. 8 от ЗОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Най-ниска цена
Beskrivning: Оценяването и класирането на офертите се извършва въз основа на 
„икономически най-изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
първо място се класира офертата на участник предложил най-ниска цена за изпълнение 
на обществената поръчка.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/553274
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/553274
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 27/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 3 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 02/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/553274
https://app.eop.bg/today/553274


65390-2026 Page 17/18

Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура, може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation som mottar anbudsansökningar: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Organisation som behandlar anbud: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ 
ОТПАДЪЦИ" ДП

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Registreringsnummer: 131218471
Postadress: Г. М . ДИМИТРОВ №.52А ет.6
Ort: гр. София
Postnummer: 1797
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Биляна Драгомирова
E-postadress: bilyana.dragomirova@dprao.bg
Tfn: +359 29035123
Fax: +359 29625078
Webbadress: https://www.dprao.bg
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/27002
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

Information om meddelandet

mailto:bilyana.dragomirova@dprao.bg
https://www.dprao.bg
https://app.eop.bg/buyer/27002
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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